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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭০৩ [আজািতক নাারঃ ৩৬৭]

৩/ হােয়য ( كتاب الحيض)
পিরেদঃ ২৮. তায়াুেমর িববরণ

باب التَّيمم ‏

আরবী

نع ،بِيها نع ،مالْقَاس نب نمحدِ الربع نكٍ عالم َلع تاقَر قَال ،يحي نب يحدَّثَنَا يح

َّتح فَارِهسضِ اعب ه عليه وسلم فال صل هولِ السر عنَا مجخَر ا قَالَتنَّهشَةَ، اائع

اذَا كنَّا بِالْبيدَاء ‐ او بِذَاتِ الْجيشِ ‐ انْقَطَع عقْدٌ ل فَاقَام رسول اله صل اله عليه

َلا النَّاس َتفَا اءم مهعم سلَيو اءم َلوا عسلَيو هعم النَّاس قَاماو هاسمالْت َلوسلم ع

ابِ برٍ فَقَالُوا الا تَرى الَ ما صنَعت عائشَةُ اقَامت بِرسولِ اله صل اله عليه وسلم

وبِالنَّاسِ معه ولَيسوا علَ ماء ولَيس معهم ماء ‏.‏ فَجاء ابو برٍ ورسول اله صل اله

عليه وسلم واضع راسه علَ فَخذِي قَدْ نَام فَقَال حبستِ رسول اله صل اله عليه

ا شَاءم قَالرٍ وو ببا ناتَبفَع ‏.‏ قَالَت اءم مهعم سلَيو اءم َلوا عسلَيو النَّاسوسلم و

اله انْ يقُول وجعل يطْعن بِيدِه ف خَاصرت فَلا يمنَعن من التَّحركِ الا مانُ رسولِ

َّته عليه وسلم حال صل هال ولسر ذِي فَنَامفَخ َله عليه وسلم عال صل هال

اصبح علَ غَيرِ ماء فَانْزل اله آيةَ التَّيمم فَتَيمموا ‏.‏ فَقَال اسيدُ بن الْحضيرِ ‐ وهو احدُ

نْتالَّذِي ك يرعثْنَا الْبعشَةُ فَبائع رٍ ‏.‏ فَقَالَتب ِبا ا آلي متكرلِ بوبِا ا هم ‐ اءالنُّقَب

علَيه فَوجدْنَا الْعقْدَ تَحتَه ‏.‏

বাংলা

৭০৩। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ), থেক বিণত য, িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কান এক সফের আমরা তাঁর সােথ বর হলাম। আমরা যখন বায়দা অথবা যাতুল

জায়শ নামক ােন পৗছলাম তখন আমার হার খূেল পেড় গল। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা

তালাশ করেত সখােন থেম গেলন। আর লাকজনও তার সােথ সােথ থেম পড়ল। তােদর কাছাকািছ কাথাও
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পািন িছলনা এবং তােদর িনেজেদর কােছও পািন িছল না।

অতঃপর লাকজন আবূ বকর (রাঃ)-এর কােছ এেস বলেত লাগল, আপিন দখেছন না আিয়শা (রাঃ) িক করল?

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক আটেক িদেয়েছ এবং সই সােথ সম লাকেক আটেক রেখেছ।

অথচ তােদর কাছাকািছ কাথাও পািন নই আর না তােদর িনেজেদর কােছ পািন আেছ। অতঃপর আবূ বকর

(রাঃ) আমার কােছ এেলন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার উর ওপর মাথা রেখ ঘুিমেয়

িছেলন। িতিন এেস বলেলন, তুিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং সম লাকজনেক আটেক

রেখছ। অথচ না তারা পািনর কাছাকািছ রেয়েছ, আর না তােদর িনেজেদর কােছ পািন আেছ।

আিয়শা (রাঃ) বেলন অতঃপর আবূ বকর (রাঃ) আমােক ভৎসনা করেলন এবং যতদূর বলার বলেলন। িতিন তার

হাত িদেয় আমার পাজের আঘাত করেলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার উর ওপর থাকার

কারেণ আিম নড়েতও পারলাম না। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঘুিমেয়ই রইেলন। এমিন কের

পািনিবহীনভােব সকাল হল।

অতঃপর আাহ তা’আলা তায়াুেমর আয়াত নািযল করেলন। তখন উসায়দ ইবনু যায়র (রাঃ) িযিন িছেলন

নকীবেদর* অনতম বলেলন, “হ আবূ বকর তনয়া! এটাই আপনার থম বরকত নয়”। আিয়শা (রাঃ) বেলন,

অতঃপর আিম য উেটর ওপর িছলাম সিটেক চলার জন উঠালাম। তখন উ হারিট তার িনেচ পাওয়া গল।

English

'A'isha reported:
We went with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on one of his journeys and when
we reached the place Baida' or Dhat al-jaish, my necklace was broken (and
fell somewhere). The Messenger of Allah (way peace be upon him) along
with other people stayed there for searching it. There was neither any water
at that place nor was there any water with them (the Companions of the
Holy Prophet). Some persons came to my father Abu Bakr and said: Do you
see what 'A'isha has done? She has detained the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
and persons accompanying him, and there is neither any water here or with
them. So Abu Bakr came there and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was sleeping
with his head on my thigh. He (Abu Bakr) said: You have detained the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and other persons and there is neither water here
nor with them. She ('A'isha) said: Abu Bakr scolded me and uttered what
Allah wanted him to utter and nudged my hips with his hand. And there was
nothing to prevent me from stirring but for the fact that the messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) was lying upon my thigh. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) slept till it
was dawn at a waterless place. So Allah revealed the verses pertaining to
tayammum and they (the Prophet and his Companions) performed
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tayammum. Usaid b. al-Hudair who was one of the leaders said: This is not
the first of your blessings,0 Family to Abu Bakr. 'A'isha said: We made the
came) stand which was my mount and found the necklace under it.

ফুটেনাট

* নাকীব- িহজরেতর আেগ য সকল আনসার আকাবােয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট বায়'আত

হন কেরিছেলন, তােদরেক নাকীব বলা হয়।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8492

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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